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Két pártra szeretné szakítani 
az Est Magyarország katholi- 
cizmusát. Fáj neki az egységes 
ébredés, jobban mondva az egy- 
ségre-ébredés. Hát hiába eről
ködik édes Estikém az egész 
stanielifülű gárdájával együtt. 
Mindennap kevesebb embert tud 
léprecsalni, pedig de csalogatja 
méznél édesebben. Most már ki
csit nagyon kilóg a lóláb. Mi
csoda képtelen sületlenség azt 
állítani, hogy a Jezsuita-rend 
ellensége egy felszentelt püs
pöknek s hozzá Prohászká- 
nak? Micsoda arcátlanság ab- 
surdokat tényékként emleget
ni és belőlük következtetni; 
pl. hogy a kongregációk ellen
ségei Prohászkának. Hát ugyan 
hány ilyen „.ellenséget11 állított 
talpra maga Prohászka és látta 
el programmal nem prohászkai, 
nem is jezsuita — mert sem 
egyik sem másik nincs — ha
nem kalholikus programmal.

De ez itíé'g mind megjárja, 
amit az édes Estike orrhangon 
lead a jezsuitákról, a kongre
gációkról meg Székesfehérvár 
„kulturkatholikus11 püspökéről— 
megszoktuk, de hogy Az Est 
Onagysága ezen zöldségpiaci lo
gikával előadott cikkecskéről azt

gondolja, hogy azt elhisszük és 
majd összeveszünk rajta, áhhoz 
magyarán mondva : pofa kell. 
Nem, abból már, kezitesókoloin, 
nem eszik. Diabolo.

Az uj
slilje —

városháza

Válasz a  hozzászólásra jött válaszra.

Ir ta : Rexa Dezső.
Minapában e helyen cikket 

írtam, mely az építendő uj vá
rosháza épitő-izléséről szólott. 
Az volt a cikkben megírva, hogy 
egy olyan nagy történelmi múlt 
tál biró város, mint Székesfe 
hórvár, ha épít uj székházat — 
az nem épülhet más, mint ar 
chaikus ízlésben. Ez volt a vó 
leményem s ez ma is, bár egy lap 
társunk vezető helyén e véle
ményünkkel ellenkező értelmű 
cikket adott. .

A cikkíró ur kétségtelenül 
szakember volt s én tisztelettel 
hajlok meg intentiói előtt, mert 
azok a legnemesebb érzésből 
fakadnak. Nem akar a cikkíró 
más, mint magyar lenni. Magyar
ságból fakad az a meggyőző
dése, hogy városházunk csak is 
a most fejlődésben vagy helye
sebben kialakulóban levő ma
gyar stílben kell, hogy épüljön.

Bár megtudott volna győzni 
minket is hitének igazságáról, 
mert ha bennünk nem kevésbbé 
élnek is a hazafi érzések, mégis 
— meggyőződésünk, hogy a ma
gyar stilus mai. időköz" formá
ja nem alkalmas arra, hogy 
abban olyan monumentális épü
letet emelhessünk, mely gyakor
lati célja mellett egyszersmind 
történelmi emléke is legyen vá
rosunk múltjának, ősi jogának 
s hatalmának.

A válás?, mely cikkemre 
jött jól distinguál, amidőn 
azt mondja, hogy a nem szakem
ber véleménye az ilyen kérdés
ben rendesen jelentősebb, mint 
a szakemberé. A nem szakember 
mindig szerencsésebb is, mint 
a szakember, talán mert a vak 
tyúk-nem hal óben, ftalál az min- 
dijf*t%zemet), de inog azért is, 
mert őt nem nyűgözik le azok 
a ballasztok, amiket a szakem
ber tudásában, tanultságában, 
mesteréhez való ragaszkodásá
ban, elveiben bír, s amiket nem 
tud kidobálni kosarából. Az 
ilyen dolgokban a nem szakem
ber adja az ideát és a szakem
ber adja meg á kivitelben- a 
klasszicitást: igy együtt dol
gozva, hisszük - lehet alkotni.

A válasz először a magyar 
stíl kérdését veszi elő. Kérdi, 
ha vajon van-e magyar stíl? 
Itt a régi magyar renaissanee 
kor stíljéről, Vajda Hunyad ma

gyar szellemben stilizál motí
vumairól, a felsömagyarországi 
homlok oromzatos, különleges 
magyar ízlésű házakról, a bárt- 
fai, lőcsei városházak speciális 

| magyaros stílusáról ejt szót. 
i Mind erre volna sok megjegy- 
I zésünk, de az akkora vitát provo

kál, hogy nem volna elég helye 
! -  a lapokban, talán még bírókra 
j is kelnénk során. Elhallgatva 
I tehát azt, hogy — mi a vajda
! hunyadi magyaros ornamenti- 
l kát elenyészőnek tartjuk arra, 

hogy az a góth ornamentika 
t tömege mellett tényező legyen ; 
a felvidéki oromfalas házakat mi 

! a renaissanee lengyel forniájá- 
1 nak tartjuk, ép úgy a lőcsei és 

bártfai városházak közül, az el- 
I söiil említettet tisztán renaissun- 
; eenak, az utóbbit pedig tisztán 
i góthnak Ítéljük, - a magyar 
, stílről fogunk pár szót szóiani,
; hogy világossá tegyük, mily 

messze állunk még egy magyar 
' stil létezésének első pillanatától.

Ami a magyar építő stil ősi fór
, máját illeti arról semmit sem 
szólhatunk. A felvidék, a mely 
leginkább őrizhette meg a régi 

1 idők építő-emlékeit — a hatá
rok közelében nem bírta önálló
ságát megszerezni s idegen be
hatások alatt állt. Az ország 
azon része pedig, mely távol 
esvén a behatásoktól annyi pusz
títás, rombolás színhelye volt, 
— hogy itt régi emléket - az 
alaji építményeken s részletron
csokon kívül -- nem lelhetünk

V e r a .
-1 -Fejérmegyei Napló* eredeti tárcája

Vera egyedül tilt bent a sötét 
szobában. A gyéren fütött kályha 
ajtó nyílásán át valami kis fény szű
rődött ki és misztikussá tette a bú
torok körvonalait.

. . .  Neki dőlt a fekete bőrdivány 
bálának. (A famíliában mindenki 
„bőrdiványnak“ hívja az öreg, ko
pott jószágot, pedig bizony egész 
életében csak egyszerű, polgári 
viaszos vászonnal volt bevonva).

Mellette egy jókora csomó meg
írt cimszailag hevert, aztán egy olló, 
spongya meg pár iv hírlap és bé
lyeg. Dél óta cimszallagot irt, most 
meg a bélyegek felragasztásával 
volt elfoglalva, de már nagyon be- 
sötétedeif, nem iát dolgozni, spó
rolni pedig kell, ilyen hamar lám
pát gyújtani nem lehet; aztán meg 
rgy egy kis ürügy is van a heve-

. — no álmodozhat is egy
kicsit.

Tehát Vera álmodozott. Feküdt, 
úgy, mozdulatlan és benyunyta a 
szemét:

. . . Tegnap délután, mikor a 
cimszallagokat vitte be a kiadóba, 
megint találkozott vele a szerkesz- 
tó'ség ajtajában s megint rá mo
solygott . . . Olyan beszédes volt 
a mosolya, meleg a tekintete, mintha 
simogatna vele . . . Simára borot
vált az arca ; a bajuszát is borot- 
váltatja. Olyan nagy, fekete, okos 
szemei vannak. Finom keskeny 
szájaszéle össze van szorítva, olyan 
lágyan, álmodozva lép . . . Epén 
olyan, mint ahogyan a tárlaton a 
a régi r ccoco képeken látta a me
nüettet láncoló gavallérokat lefestve, 
csak a fehér harisnya, meg a rizs
poros paróka hiányzik.

Vájjon ki lehet ? Biztosan valami 
költő, író, aki a lapnak dolgozik; 
vagy talán valami szerelmes jogász

fiú, aki apróhirdetést vol! ott fel
adni, hogy „Szerelmes fiúnak me
lyik kis leány lenne a partnere?"

Holnap délután megint akkortáj- 
ban lógja fogja felvinni a cimszala- 
gokat, hátha találkozik vele. Aztán 
talán megszólítja, akkor meg már 
nem lesz szükség az apróhirdetésre. 
De ha nem hirdetett, akkor is meg
szólíthatja, hiszen hogyan mosoly
gott. Odalép majd hozzá, diseré- 
ten meghajtja m gát, ű meg mé
lyen elpirul. Lesurrannak a lépcsőn, 
elsietnek, ki a liget-felé, arra most 
kevesen járnak, ott szorosan egy
máshoz simulhatnak.

Egypárszor majd igy találkoznak, 
aztán a fiú meg fogja vallani, hogy 
— „Kis Vera, ne haragudjon, hogy 
ilyen őszinte vagyok magához, de 
hál mit csűrjem csavarjam a dol
got, kis Vera, én szeretem magát."

Bizony ő meg nem fog jelene- 
tezni, 6 nem affektál majd, mint a 
többi lányok, megmondja bizony ő

is, hogy — „Hát, h á t . . .  igen . .  
én is szerelmes vagyok . . .  ma 
gába" . . .

Bizony, akár ma is megmond
hatná, mert máris az. Aztán, aztán 
— jaj még elgondolni is milyen 
furcsa — majd jön a : csók, az 
első szerelmes csók . . .  Az első 
majd kicsit gyáva, félénk lesz, de 
csak az első, a többi már magá
tól jönni fog, azoknak már lesz 
csattanója . . . Istenem, de jó is 
lesz, szép is lesz. Mert szép is az, 
amikor egy fiú meg egy lány olyan 
nagyon szeretik egymást . . . Mi
lyen különös is mindezt elgondolni 
annak, aki még sohasem volt sze
relmes, de .az a csók, az biztos 
más, mint a papa csókja.

Úgy érezte, mintha ezer, meg 
ezer kis hangya futkosna a testén, 
bizsergést érzett mindenében.. .  Va
lahol egy gyárkémény elkezdett 
dudálni. . .  Vége a munkának. Most 
onnan is mennek haza .. .  Párban

hazai és rumburgi vászon-áruháza 
barátok épülete,

ö z v .
O L C S Ó  S Z A B O T T  A B A K

Mai lapunk 8  oldal.
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Fél női fehér glacé bőr cipők 5 koM ól 
Fél hői valódi fac cipők 5 koronatol
Báli cipő különlegességek  u ra t  és hölgyeknek. 
Oroszlán védjegyű frac ingek gal érok, 

. kézelők.
Hamerli pécsi magas és rövidszáru 

bőr keztyük-

FEJERMEGYEI NAPLÓ

f f  Báli kéztyiik és harisnyák. ;
Báli mellények^ nyakkendők, farsangi 

. díszek, illátok.

S z é t e e s f e t o - é r ^ á r .

19l2, február 18.

,Az emeleti helyiségben nagy 
menyiségil férfi, női, gyermek 
bőr és gummi cipők mélyen 
a beszerzési áron alul áru- 

sittatnak ki.

a jgy nem tudjuk még csak té
máját sem felállítani a ránk nézve 
oly fontos épitö-izlésnek. A ma
gyar paraszt háza nem csekély 
sajátosságot őrizett nieg, ami szé
lesebb alapon még a régi kú
riák, udvarházak, kastélyok for
máin is "feltalálható. De ez nem 
nyújtja kópét a monumentális 
magyar-stylnek. Hogy pedig ezt 
már régebben is keresték ^iga
zolja a budapesti Vigadó-épülete 
(Feszi Frigyes-tői), amely állító
lag magyaros stylben volt ter
vezve s lett belőle egy bizánci
román keverék, melynek ked
ves magyaros részletei a nagy
terem oszlopokkal elválasztott 
nyugati része, mely a „tornác" 
ötletesen stitizált alkalmazása s 
az az ornamentika, amely egyes 
tagozatokban magyaros motívu
mok felhasználásával keletkezett. 
Ez épület emelése óta egy fél
századnál is hosszabb idő múlt 
el, mig a magyar épitö-izlésre 
újabb kísérlet történt. Ez az 
iparművészeti muzeum palotája 
a budapesti Üllöi-uton (Lechner 
Ödön). Itt keleti ízlés az alap- 
stil, de ékítményei a magyar 
hímből és a tulipánokból for
málódik. A kétségtelenül hatá
sában pompás épület inditja 
meg azt az élénk igyekezetét, 
amelynek eredményeként építő
művészeink magyar építő Ízlés
sel akarják megajándékozni nem
zetünket. A fővárosban és a vidé
ken épülnek e fáradozás szép 
eredményei, — de még mindig

a fiuk meg a lányok. . .  osszesi- 
rnűlva... ahol nem látják a többiek, 
csókolódznak i s . . .

Megdörzsölte forró homlokát, fel
akart ugrani, hogy lámpát gyújtson, 
mikor a konyhából zűrzavaros, csú
nya zaj Hallott a szobába : Az édes
anyja sirt, a bátyja meg, akinek 
most nincs állása és aki annak a 
cirkuszos nőnek kurizál a ligetben, 
— pénzt követelt:

— Ha nem ad pénzt Anyám, 
főbelövöm magam. . .  Mit hogy 
nincs? Nekem mondja! Hiszen ke
res a Vera firkálásával eleget, an
nak pedig nem kell a pénz, az mind 
magának adja. . .  (és durván fel
röhögött) haha ha, annak nem kell, 
az nem tudja, mi a szerelem.

A kis szőke, satnya, vérszegény 
Verácska meg hallgatózott, aztán 
ráborult a dívány karjára és na
gyon sírta sötét, hideg kis szobá
ban.

Dunay Ödön.

hol van a végcél? Az a bizo
nyos „valami sajátságos, valami 
jellegzetes magyar karakter" -
a mit várunk az a jövő stílje 
lesz és nem a múlté, s amely
ről biztosan hisszük, hogy majd 
abban is (csak úgy mint Faludi 
Ferenccel meginduló - s való
ban Vörösmartyn át Petőfiben 
peripetiáját elérő nemzeti ma
gyar poezisban) nagy nemzeti 
erő rejlik.

Az építőművészet csak bosz- 
szu idők múltán fog odajutni, 
hogy saját épitő-izléssel bírjon 
s hosszú időn keresztül ópitő- 
müvészeink a kultúrtörténet szá
mára alkotnak átmeneti műve
ket. Ilyen átmeneti mű például 
a válasz Írója által omlitett kecs
keméti városháza is, a mi szá
munkra érdekes és értékes al
kotás, de a liirös város pógára 
szántára — bezzeg nem! Kecs
kemét, amely önérzetes város, 
(házának egy cartouche-sára 
kivésotte a világhírű betűket „S 
P. Q. R “ abban a formában: 
„S. P. Q. K.) — joggal kívánt 
uj és szép városházat maga szá
mára s az építtetett is -  a jövő 
stíljében. De a történelmi jelen
tőséget illetőleg Székesfehévár 
mégis többel tartozik múltjának, 
mint Kecskemét. 8 amit ott he
lyeslünk, azt itt nem helyesel
hetjük.

A nemzeti jellegért való küz
delmet a nemzeti becsületért 
való háborúval egynek tartjuk 
s hódoló tisztelettel emeljük meg 

’ előtte fövegünket. Azonban nem 
értünk egyet cikkíróval akkor, 
midőn kimondja, hogy Petőfinek 
és Aranynak „abban van értéke 
és tartalma, hogy tisztára magya
ros, nemzeti “ E két halhatatla
nunk értéke és tartalma abban 
Van, hogy a magyar népköltészet 
és gondolkozás és nyelv varázs
latos tisztaságát összeegyeztette 
a míiköltószet klassikus mély
ségeivel. És a cikkíró által em
lített Meissonier, aki a szolnoki 
vásáron olyan pompás kupec- 
ltedő parasztokat és cigányokat 
festett, hogy majdnem kiköpnek 
— egyesítő a gall esprit a ma
gyar zamattal és egynémely 
apró vásznának — ebben van 
óriási értéke ős tartalma.

Az idegen — az idők által 
szentesített stylusokat — nem

vitatjuk el azon nátióktól, ame
lyek annak megteremtésén fára
doztak, de mint a művész ha
zája széles e világ — úgy a. mű
vészi alkotásokhoz való jog is 
az egész világé. S ha a németek 
újabb monumentális alkotásai 
az „újra kiformálódott germán 
s ilnek és ízlésnek kifejezői" 
— bravó, igizuk van! De kér
dem szeretettel — és mi az a 
germán stil? Vájjon nem-e a 
góthnak, vagy határozzuk meg 
még jobban: a frank-góth Ízlés

! nek német változata? Hiszen a 
műtörténet ma is úgy külömböz- 
toti meg a két góthikát s ennek 
szerény nézetem szerint igen 
bántó példája a budai Nagybol- 

j dogasszony (ma : Mátyás) temp- 
; lom, mely kívülről a frank-góth 

építészetnek s belül a német- 
góth építészetnek nem kevésbbó 
gyönyörű, de egymásnak ellent
mondó példája.

De van a németeknek is az 
ónémeltől szabadon fejlődő uj 
germán Ízlése is —- de az álta
lános művészetnek nincs benne 
köszönni valója. Emlékezem a 
Bismarck mausoleumra. Hogy 
megláttam, három éjszakán át 
orditozam álmomban miatta. 
Mindég azt kiabáltam:

— Vegyétek le hasamról azt 
a manzoleumot. Vegyétek le a 
manzoleumot!

Az az épület megfekszi az em
bereket !

Ebben az ízlésben — sehol 
sem építenek ma városházát nagy 
Németországban.

*
: Az is igaz, hogy az archaikus
| stylusok mind drágák — (ki- 
■ véve a copfot, de abban hál’ 
! Isten! — senki sem építkezik). 
’ A modern házak svindli-disZei, 

a mivel például Budapesten 
nyakszirten ütnek minden igazi 
müértöt — egyszerűen bes- 
tialitás. (Erről különben tudok 
egy nagyon igaz kritikát

Walter Crane és fia Lionel, 
a ki genialis építőművész, Buda
pesten volt. Mister Lionelt a 
a nagy körúton, Andráss\ -utón 
át vitték a Hungáriába. Nagyon 
nézelődött a vendég, nézte a 
házbórnyuzdáinkat s egyszer 
megszólal:

— Kérem, egész Budapest — 
ilyen ?

Hm, ez komisz egy kérdés, 
erre az ember nem tud mást

felelni, mint dagadó keblét be
szippantja és azt mondja:

— So, so . . . (s közben rázza 
a fejét, hogy az igen is lehet, 
meg nem is . . .)

— Mert ha az egész ilyen, — 
akkor én nem kérek többet be
lőle.

— Hogyan ?
— Hát kérem, ez tiszta svindli. 

Itt mindenki többet akar mu
tatni, mint a mekkora a módja, 
a szobrok gipszből vannak, a 
bádogcsövek vörösre vannak 
színezve, hogy vörös rezet mu
tassanak, az oszlopokat nem a 
kőfaragó csinálta, de a tégla
gyár, a kupolák fából vannak 
meg kátrány papírból — igy 
nem építkezik egy szolid nem 
z e t. .  .

Budapest archaikus Ízlésű épü- 
létéiről öt pere alatt ilyen kri- 

i  tikát mondott egy hozzáértő).
! Hát — igaz! — igy rém le

het monumentálisát építeni, de 
némi áldozattal lehetne: Hisz 

; van egy nehány palotánk (pld. 
a Batthyányi palota a Teréz- 
köruton a palazzo Strozzi után
zata, a Károlyi Lajos gróf palo
tája Ybl től), van számos köz
épületünk (ki győzné előso
rolni ?) — egy sem hazudtolja 
meg építőjét.

S építhetünk mi i s ; tiz évvel 
tovább fizetjük talán az amor
tizációs kölcsön fizetni valóit. . .  
De legalább Székesfehérvárhoz 
méltó városházat emeltünk.

A stílek között, — még az ar
chaikusok is egyre fejlődnek s 

i mindig fognak fejlődni. És az 
1 ósdi formák csak akkor ébresz

tenek tiszteletet, ha igazán ós- 
I diák — mondja a cikkíró. Eh
: hez is igen sok szó fér, sőt 
i sok példát tudnánk mondani, a 
: melyek közül akár egy is fia
; lomra döntené az állitás igazsá- 
i gát. S az a theoria, hogy „szép 
j  az, ami igaz", az is ingatag ala- 
| pon áll, — mert hiszen ha csak 
! egyet veszünk — hát nem lehet 

szép egy álom? Pedig az nem 
igaz. De sőt, ha ezt az igazsá
got megfordítjuk : hogy minden 
igaz: — szép — még igy sem 
áll. Erkölestanilag szent igaz, de 
szóptanilag nem.

*
Kissé hosszúra nyűit válaszom, 

de brevis esse volo, obseurus 
fio. Obszkurus pedig semmi
esetre sem óhajtottam lenni. Sze-

SZÁRITOTT FŐZELÉKEK 
Czukor borsó, 

Vágott zöldbab, 
iulienne (leves-zöldség), 

Vargánya gomba.
csemege és fűszer áruháza, Nádor-utca.
ÁRUIM MINTASZERŰEK I — ÁRAIM JUTÁNYOSAK!
____ Kiszolgálásom pontos. —  Telefon 207.

HIDEG FELVÁGOTTAK:
G rardii|.eí,tok,

1 liter Neszmélyi borJO íill. 
I üveg Tokai pecsenye 

bor I kor. 20 fill. c
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retném ugyanis, ha mindenki 
előtt oly világos lenne szerény 
nézetem,^Helyessége, ..mint ami
Íven világosan én látom magam 

. előtt. ... í • -
Világosságot'én csak a múlt

bán látok. Amit onnan veszünk, 
arra rámondhatjuk : proba- 

tum est. ‘ ‘ f "

A városi
Tegnapelőtti számunkban meg- 

irtuk, hogy a  hajdani városi párt 
újból megalakult és a Városi 
haladópárt címet vette fel. Az 
eszme mozgatóra következő felhí
vást küldték a városi bizottsági ta
gokhoz :

Szükségét érezzük annak, hogy 
a város közügyeinek sikeres inté
zése végett a képviselőtestület tag
jai között kapcsolatot létesítsünk. 
Felesleges előrebocséjtanunk azt, 
hogy ezen csoportosulásunk telje
sen kizár mindenféle országos po
litikát, úgy hogy mozgalmunkban 
résztvehet poli'ikai pártállásra való 
tekintet nélkül minden bizottsági 
tag, aki városunk előmenetelét 
óhajtja^

Egyetlen programmpontunk váro
sunk javát előmozdítani. Célunk az, 
hogy a törvényhatósági bizottság 
minden egyes tagja a város ügyei
be beavattassék, hogy ekként meg
ismerve az Ítélete elé kerülendő tár
gyat legjobb meggyőződése szerint 
adja le szavazatát. — Eszközünk: 
Megismertetjük minden közgyűlés 
előtt, annak bennünket érdeklő fon
tosabb tárgyait az érdeklődőkkel, 
hogy módot nyújtsunk arra, misze
rint saját véleményét a megismert 
tárgyra nézve szabadon elmond
hassa, anélkül, hogy ebben feszé
lyezve lenne, — másrészről, hogy 
a szőnyegen levő tárgy különböző 
oldalról megvilágittatván, ■— mert 
több szem többet lát — már előre 
is tisztán lássuk minden következé
seiben leadandó szavazatunk ha
tást.

Sorakozásunk h a tá sa : Leszü-
rődvén előre a vélemények — a 
közgyűlés tárgyalási menete rövi- 
debb, de annál komolyabb, tartal
masabb lesz, mert megállapodott 
hozzászólással fog a tárgy megvi- 
tattatni s az esetlegesség nem vet 
fel oly indítványokat vagy felszóla
lásokat, amelyeket a  mi előzetes 
megbeszéléseink már feleslegessé 
tettek.

Egyesületünket mindenki szive- 
sen fogadhatja, a közönség épugy 
mint a városi tiszti kar, mert cél
jaink és eszközeink tiszták, egysze
rűek és becsületesek. Legjobb bi
zonyítványunk a z : hogy az 1907 
évben megindult azonos mozgal
munk alkalmával létesített városi 
Párt legelső elnöke volt városunk 
mostani polgármestere, aki a mi 
akkori programmpontjainkat dicsé

retes; buzgalommal igyekszik most 
megvalósítani, mely törekvésének
hathatós támogatásét legfőbb köte-
Ínségünknek fogjuk ismerni. Nem 
célunk pártfcgyelemmel a vélemény 
szabadságát korlátozni, de hol az 
összetartást múlhatatlanul kimond
juk, ott ezt- magunkra nézve, az 
általunk képviselt nagyközönség és 
a jó ügy érdekében kötelezőnek is 
tartjuk. Egyesülésünk ment. lesz 
minden formaságtól. Összefog tar
tani bennünket városunk iránti kö
zös szeretet s versenyezni fogunk 
abban, hogy ennek mennél szebb 
bizonyságát adhassuk. Ezen zászló 
alá leendő sorakozásra kérjük fél 
az igen tisztelt bizottsági tagtár
sainkat.

A „Városi Haladó Párt" megala
kítására és a legközelebb tartandó 
közgyűlés tárgysorozatának ismer
tetésére és megbeszélésére meghív
juk a btzottsági tagokat vasárnapra 
f. évi február 18-ikénak d. e. fél 
11 órájára, az „Iparuskör" Kossuth 
Lajos utca t) számú helyiségébe 
azon kéréssel, hogy amennyiben 
mozgalmunkhoz csatlakozni óhajt, 
de a megjelenésben akadályozva 
lenne, ezt velünk írásban tudatni 
szíveskedjék. Hazafias tisztelettel]: 
Akkerman István, Berregi József, 
dr. Borchert Jenő, Bilkei Ferenc, 
Berns'ein Sámuel, dr, Csöppentzky 
Mihály, Deutsch Aladár, Dörömbözi 
József, dr. Holly Géza, Király János, 
dr. Kárnik József, Knittelhoffer 
János, Kőrösy Gyula, dr. Krausz 
Zsigmond, Kováts Á. Sándor, Ko
vács Ferenc, Li‘s Ferenc, dr. Löwy 
Károly, Mészáros József, Nagy Ignác, 
Németh István, Németh János, dr. 
Pataki Ármin, Pénzes Imre, dr. 
Steiner Jákö, Salzgruber József, 
Szenzenstein János, Tóth Aladár, 
Tőke József, dr. Vermes Mihály.

Diabolótörm elek.
Utolsót sóhajtott máma a Farsang. 

Nem bírta már tovább. Végre meg
ölte az a sok átok, mit ráhánytak 
az ifjupárok, kiket összeházasitott.

Az eszme nem uj, de talán jó és 
•legalább őszinte. Annyi a bál ilyen
kor az országban, hogy alakulhatna 
egy országos rendezőbizottság e cél
ra ; címül ajánlhatnám a mostani 
Unió-bank előbbi bejegyzett címét: 
Első Magyar Leánykihézasitó Egye
sület, mint szövetkezet.

*
Szemelvények a fehérvári nap

tárból :
Este a korzón agyonnyomnak 

egypár „Az Est 1 A Nap 1“ rikkan
csot, mert annyira kelendők ez er
kölcsös lapok — akkor tudd m eg: 
hétfő van. '

Ha kimégysz az utcára és lelök
nek a járdáról, nekimégysz egy 
vékával megfejelt asszonynak, a 
véka leesik, a kalapod is leesik, a

lej kabátodra loccsan, te bocsána
tot kérsz, ő szenteket emleget, de 
nem imádkozik, akkor tudd még — 
szerda van Fehérvárt, - -

Szaladsz az orvoshoz egy ke
serves éjszaka után,' hogy kimossa 
szemedből a port, mely tegnap 
délután phcsöpréskor kilószámra 
beleköltözött, óh — hát — csütör
tök van.

Tódul a nép a mészárosok bolt
jába alig bírják őket kiszolgálni, 
mert hát — péntek van.

Pihenni fekszel le egy munkával 
eltöltött hét utolsó estéjén és ha 
nem volnál biztos afelől, hogy szom
bat van, meggyőz arról a lárma, a 
kurjongatás, a lövöldözés az abla
kod alatt,

Csodálkozó tekintettel kérdi egy 
idegen : Népgyülés van ma Fehér
várt ? És milyen füstfelhö az ott a 
barátok templomának tornya körül ?

Semmi az — feleljük, csak v a 
sárnap van.

No és amikor semmi sem törté
nik. kedd van. Nagyon természetes.

Es az ünnepek ?
■Meleg tavaszi idő, mindenki tódul 

a templomba, de nem kap helyet, 
lévén bent a szószék körül elég üres 
hely, de hátul áll mindenki — ak
kor karácsony van. És ha ugyanez 
történik, de komisz hideg az idő, 
akkor liusvét van.

Es vájjon mikor vrn Fehérvárt 
újév? Akkor, alázattal jelentem, mi 
kor az ember a kereskedőtől nap
tárt vár és helyette — számlát kap.

Ifjabb levél
a Fekete kéztől.

Gotlieb Ur! Ha maga le nem 
tesz a főutcai kút mellé e hó 
14-én reggelre 3000, azaz há
romezer horonát osztrák ér
tékben, tudja meg, hogy csa
ládjával együtt kiirtja önt 

a Feketekéz.
Ezt a levelet kapta Gottlieb 

Lipó t  bicskei fűszeres és elment 
— nem a kúthoz, — hanem a 

csendőrséghez. A csendőrök pe
dig elmentek a kúthoz és egy 
üres papírzacskót tettek oda, 
hogy a feketekéz Iépre menjen, 
maguk pedig elrejtőztek és vár
ták a törlénendőket. De elmúlt 
a kritikus éj, nem történt semmi. 
Illetőleg az történt, hogy a kö
vetkező napon Guttlieb újra le
velet kapott, mely igy szólt:

„Gottlieb ur, a dolog nem 
tréfa. Ha 24 óra alatt nem 
lesz ott a 3000, mond három
ezer korona, vége a család
jának.

A Feketekéz.
Elmúlt a 24 óra és újra nem 

történt semmi. A zaklatott Gott
lieb házát rendőrök őrzik. Bi
zonyára az egész egy komisz 
farsangi tréfa. ,

H I l t E K .
N a p  t  á  r. ,

Fék 18. ... . Vasárnap.
R. Kaih.: Farsang v, ’ '
Prott fi. S*.. ‘ .
Gór. kel.:.Vajhagyó v.
Zsidó : — .
Nap bel; 7 ó. 4. * nyugszik 5 ó. 24. 
Hold kel: 7 ó. 36,. nyugszik 5 ó 34. 
Időjelzés: Változatlan.

Febr. 19. Hétfő.
R. Kath. Kontód.
Prot. Konrád.
Gór. kel. Bűből.
Zsidó: —
Nap kel. 7 ó. 2. nyugszik 7 ó. 36. 
Hold kel; 7 ó. 53. nyugszik ü ó, 43.

I r,^ . I 5 S - A . 3 S r < 3 - :
Február IS. Izr. betegsegelyző egyesület 

estélye Magyar Királyban. 
Február 16, Cipészmunkások nagy jelmezes

bálja a Szüts-féle vendéglőben. 
Február 18. Tiszti bál Szent István-tcrcm. 

Február IS, Székesfehérvári sznbómunkásolc 
táncmulatsága LatzkovHsnal. 

Február 19. Belvárosi katholikus kör tea
estélye. Szent István-terenu.

—  £ zentségimádás lesz há
rom napon át a székesegyház
ban. Szentségkitétel reggel 5 
órakor, betétei este íél 6 óra
kor. Venite adoremus !

— A Jézus Szive temlomára Vig
Imre 10 koronát voltszives ajándé
kozni.

—  A zenekedvelők XXVIII. filhar
móniai hangversenyének (műre. 3) 
műsora: I. „In Autumn* (Őszkor). 
Hangverseny nyitány nagy zenekarra 
Grieg E. — 11. „Hegedühangver- 
seny“ G moll. Előadja Regéczy 
Hona hegedű művésznő zenekar kí
sérettel Bruch Mas. — IP. „Hang
versenymű" F moll. Előadja Pa- 
taky Lenke zenekar kísérettel. 
VVeber C. M. IV. 1. „Sérénade 
melancolique." Tschaikowsky P. 
2. „Souvenir de Moscou, Előadja 
Regéczy Ilona hegedüművésznő 
zenekar kísérettel. Wieniawski H. 
— V. „Faust kárhozata." Zene 
költemény, nagy zenekarra. Berlioz 
H. a) Ballet de Sylphes; b) Menuet 
des Follets; c) Marche Hongroise.

— Köszönetnyilvánítás. Mindazok, 
akik szeretett Bandikánk halála fe
lelt érzett fájdalmunkat részvétük
kel vagy a temetésen való megje
lenésükkel enyhítették, fogadják há
lás köszönetünket. Székesfehérvár 
1912 február 17, Szenzen lein Já
nos és családja.

— Felhívás a gazdákhoz. A fejér
megyei gazdasági egyesület a gaz
dasági ismeretek terjesztésére elő
adásokat tart. Csütörtökön, e hó 
22-én d. u. 5 órakor a városháza

S nagytermében Szilárd Gyula, a 
csákvéri földmivesiskola nagytudo- 
mányu igazgatója tart előadást a 
földmivelés, állattenyésztés, szőlő
művelés stb. fontos kérdéseiről. Az 
előadást bárki meghallgathatja. A 
földmivesek megjelenését annál in
kább is kérjük, mert a minap egy 
ilyen' előadásra alig egy-két hallgató 
jelent meg s a fehérvári földmive
sek abba a kellemetlen hírbe jöttek, 
hogy tanulni, tapasztalni, hallani 
nem akarnak s még csak a maguk 
javát sincs hajlandóságuk előmoz-
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ciitarii. A csütörtöki előadás mind 
ennek ellenkezőjét lesz hivatva meg
mutatni! Á magunk részéről is kér
jük a népszövetség földmives tag
jait, hogy az előadáson leendő; meg
jelenéssel mutassák meg a gazda
sági haladás iránti érdeklődésüket.

—  A Fejérmegyei Takarékpénz
tá r  alaptőkéjét 15.000 koronával 
felemelte s e célból 375 drb. uj 
részvényt bocsátott ki. A régi rész
vényeseknek elővételi jogot biztosí
tott az inézet olyformán, hogy 
minden 2 régi részvény után egy 
újat ad ki 1150 K. értékben. E 
részvények kiadása f. hó 19-én 
kezdődik meg,

— A népszövetség II. (febru
ári) füzetének kiosztása a nép
szövetségi iródában ma vasárnap 
délelőtt fél 11 órakor.

—  Halálozás. Tegnap d. u. te
mették nagy részvét mellett Encz- 
mann Lipót ny. gazdatisztet a Szé
chenyi u. 3. sz. házból, ki 67 éves 
korában halt meg. A temetési szer
tartást Szuborici Jenő apátkanonok 
végezte. .

—  Keresztény tanonclap. Március 
1-én jelenik meg Ifjúságunk cím
mel a keresztény szociális ifjúmun
kások lapja. Előfizetési ára egész 
évre 1 kor. — Kiadóhivatal Buda
pest Vili. Mária-utca 11. I. em.

—  A Fejérmegyai Takarékpénz
tá r  közgyűlése. A Fejérmegyei ta
karékpénztár folyó hó 17-én d. u. 
4 órakor tartotta meg rendes évi 
közgyűlését gróf Zichy Aladár el
nökletével. A jegyzököny vezetésére 
Pfinn Istvánt, hitelesítésére pedig 
Csik István és Szüts Gedeont kérte 
fel az elnök. Hübner vezérigazgató 
az 1911 évi üzíetforgalomról szóló 
igazgatósági jelentést akarta előter
jeszteni, de mert a részvényesek 
ezt Írásban úgyis megkapták, a 
közgyűlés nem kívánta a felolvasást. 
A vezérigazgató ezután felolvasta a 
felügyelő bizottság jelentését, amely 
helyesnek és az intézet érdekeivel 
megegyezőnek találja az igazgató
ságnak a kimutatott 90112 IC 29 f  
tiszta jövedelem felosztásáról szóló 
javaslatát, amely a következő: Osz
talékra 750 darab részvény után 
70 koronával 52500 K, a tartalék
tőke gyarapítására 13694-35 K rend
kívüli tartalék Blapra 5000 —, 
nyugdíj alapra 1000 —, igazgató-

Levágandó!

,431

1912, év husvétjára
nagyszám ú és igen  értékes 

nyerem ény  tárgyakból

sorsolást rendez.
Mindenki egy-egy sorsjegyhez 

ju that,
I. 30 ilyen szelvényért, -(tes

sék ezt a  szelvényt levágni és 
a  szerkesztőségben — Szent 
István  té r 1. — beváltani.)

II. h a  a  Fejórm egyei Naplónak 
5 uj előfizetőt szerez és azoknak 
legalább egy hónap i előfizetési 
d iját beszolgáltatja.

_____ ;_______ _ _fejermegyei naplö

■!5» :
1912 február 18.

sági részilletékre 9011/22 K, a felü- . 
gyelő bizottság, tiszteletdijára 1200 ' 
—.tisztviselőkjutalékára 5406'72 K 
jótékonv adományokra 2300 K, 
összesen 90112 K. 29. A felosztási 
javaslatot a közgyűlés helyesléssel 
elfogadta. Az igazgatóság javasla
tára a közgyűlés elhatái ózta, hogy 
a részvénytőke 150000 koronával 
felemeltessék. E  célból 375 darab 
új részvényt bocsájtanak, melyre 
nézve a régi részvényesek elővételi 
jogot kapnak, úgyhogy 2 drb. régi 
részvény után egy drb. újat vehet
nek át 1150 K értékben. Az 1911 
évre eső 39. számú szelvényeket 
70 K-vat váltja be az intézet. A 
részvénytőkék kibocsátása.után az 
alaptőkék igy alakultak; Részvény
töke 1125 db. részvény á 400 K 
459000 —, tartalék-alap 450000 —, 
rendkívüli tartalékalap 160000 —, 
nyugdíj alap 175655-95 K, saját 
alapjaink összege tehát 1235655-95 k.

A részvények hibocsátását f. hó 
19 én kezdik meg. Jótékonyságra 
az intézel 2300 koronát fordított a 
tüzkárosultaknak adott 250 K-n kí
vül. Az alapszabályok módositási 
tervezetét elfogadták, mely után 
következett a tisztujitás. A szava
zatszedő bizotlság tagjai dr. Fiáth 
György elnöklete mellett dr. Kégl 
Károly és Kubik János voltak.

Csik István indítványára a 
választás egyhangúlag történt a kö
vetkező eredménnyel: elnök: gróf 
Zichy Aladár. Napibiztosságra köte
lezett igazgatósági tagok: Bernstein 
Sámuel, dr. Fejér Ferenc, Flits Mik
lós, Hübner Károly, Kégl Miklós, 
dr. Kisteleki Károly (uj), Kubik Já 
nos, Lintner Sándor, ifj. Lukits 
Lajos, Miklós Géza, Schlamadinger 
József (uj), Szabó József, dr. Szüts 
Andor, Tóth István, Wertheim Pál, 
Wiener Ármin (uj). Napibiztosságra 
nem kötelezett megyebeli igazgató
sági tagok: Bem Gyula (uj), dr. 
Burchard Bélaváry Rezső, dercsikai 
Huszár Ágoston, Nedeczky Gíiebsch 
Viktor (uj), Kenessey Kálmán, id. 
Lukáts Lajos, Wertheim Samu. 
Felügyelő bizottság: Heckenast Kál
mán, dr. Lauschmann Gyula, Lan- 
graf Lajos. Felügyelő bizottsági pót
tagok : Simon György, Heller Dá
vid. A közgyűlés köszönetét mon
dott a tisztikarnak tevékeny és ered- 
ntényés működéséért.

A kath. sajtó nagy és szent 
ügyét ú g y  is tám ogathatjuk, 
hogy  veszünk a szép és Ízléses 
sajtóegyesületi levólzáróbélye 
gekböl K aphatók 15 darabo t 
tartalm azó ivekben 30 fillérért 
lapunk  nyom dájában, Szent Ist- 
ván-tór 1. sz.

— Üdvös újítások a helybeli tűz
oltóságnál A székesfehérvári önk. 
tüzoltótestület február havi választ
mányi ülése az alkotások jegyében 
folyt le. A tüzoltótestület, melynek 
célja a város polgárságának vagyo
nát leghathatósabban megvédeni, 
legutóbbi választmányi ülésén a tűz
jelzők szaporítását és teljesen uj 
hálózat teláliitását határozta. Az uj 
hálózatba nemcsak a város belterü
lete, hanem a kültelek is, többek 
között az öreghegyi szőlőhegy is 
fel van véve s igy megszűnik az a 
lehetetlen állapot, hogy a tűzőrség 
a kültelki tüzek alkalmával sokszor 
háromnegyed óra eltelte után érte- 
sittetett. a  tűzjelzők és a hálózat 
felállításának költségeiről a jobb 
nevű . cégektől már be is kérte a 
a tűzoltóság az ajánlatokat. Ugyan
ezen válasetmányi ülésen a tűzoltó
ság egy gőzfecskendő Beszerzését 
határozta el. Egyhangúlag, sőt lel

kesedéssel Jették meg a tűzoltók e 
lépéseméit eddigelé hiányzott a na
gyobb tűzvészek alkalmával elenged- 
hétetlenül szükséges eme szer s  e 
hiányt leginkább az' elmúlt évben a 
sörpinceutcai tűzvész alkalmával1 és 
D. V. ház égésekor nagyon érezte. 
A fentebbi indítvány kiváló harco
sa GerŐ Jakab választmányi tag 
volt ki már eddig is igen sok gyár
tói árajánlatokat szerzett be és arra 
törekedett, hogy mérsékelt áron 
teljesen kifogástalan gőzfecskendő
höz jusson a testület. A beszer
zendő gőe fecskendő percenkénti 
vízszolgáltatása 600—700 liter, löklá- 
volsága 50-60 méter, ára pedig 
6000-8000 kor. Ugyanezen választ
mányi ülés célul tűzte ki maga elé, 
hogy a közel jövőben beszerzi a 
modern tűzoltóság legfontosabb 
szerét a személy — és gép szállító 
automobilt. Ez már aztán' valami, 
még pedig egy nagyon szükséges 
és rendkívül előnyös valami. Bár 
már meg volna. Hisszük, hogy a 
város lakossága sziwel, lélekkel, 
lelkesedéssel, sőt pénzel fogja tá
mogatni a tűzoltó testületet e kitű
nő eszme megvalósításában.

—  Egy érdekes párbaj. Dr. Stei- 
ner Jálió és dr. Krausz Zsigmond 
helybeli ügyyédek szombaton d. u. 
a Fekete Sasban kardpárbajt vív
tak, amelyben dr. Krausz Zsigmond 
dr. Steiner Jákót a jobb karján súlyo
san megvágta. A párbajra vendéglői 
összeszólalkozás adott okot. Dr. 
Steiner Jákó volt a sértett fél, kinek 
kihjvását dr. Krausz Zsigmond el
fogadta s ezáltal az eddig diszkvali
fikált dr. Steiner Jákót kvalifikálta, 
így most megkezdi a többi elinté
zetlen afférjainak elintézését. Tóth 
Artúrt már ki is hivatta.

Megnyílt az -

Enyveshát!
10 darab fénykép 8 0  fillér. 

Nádor-utca 13.
—  ló  lesz házasodni. Nagyper- 

káta a lelencgyermekek faluja. Több, 
mint 200 állami gyerek futkároz a 
község utcáin, úgy hogy a képvi
selőtestület is megsokalta már a 
veszprémi gyermekmenhely túlságos 
jóindulatát. Ennek a hangulatnak 
kifolyása az az indítvány, melyet a 
község egyik érdemes képviselője 
Vass Mihály nyújtott be a képvi
selőtestülethez : az állam vessen ki 
külön agglegényi adói és a befolyt 
összeget fordítsa a lelenc gyerme
kek tartására. A község az indít
ványt elfogadta s az most érkezett
be a megyéhez s ez a legközelebbi 
közgyűlésen foglalkozik vele. Agg
legény urak, jó lesz a fenyegető 
vihar elől a házasság kikötőjébe 
menekülni!

—  Gyógyifhatlan betegségnek tar
tották évszázadok óta az epilepsiát. 
E régi hit azonban újabban elveszti 
jogosultságát, mivel megbízható ér
tesülésünk van arról, miszerint egy 
budapesi speciélista orvos tudomá
nyos alapon és bevált módszer sze
rint gyógyítja az epileptikus betege
két és e módszerével a baj gyökeres 
gyógyítását teszi lehetővé, mit á 
gyógyult esetek nagy száma bizo- 
nyit. Ez orvos dr. Szabó B. Sándor 
(Budapest, Nagykorona-utca : 18.) 
ki gyógyulást keresőknek díjtalanul 
ad fölvilágositást.

f— Farsang a dutyiban. A rend
őrség tejjnap elfogott négy kóbor 
hárfást, akik Mórról jöttek s  közü
lök ott két lány nagyobb lopást kö

vetett el. Áz élfógöíták • közül két- - 
tőt szabadon -bbcsátóttak; kettőt 
pedig kihágás, miattr, 2 napra lezárt 
tak. A jöszivü .. réndőrkapitányság ; 
megengedte hárfásoknak, .hogy 
hangszereiket be vigyék m agukkal a 
dutyiba s  ott játszhassanak. Jó vi- 
lég is van most a kólerben. Carne- :
vál herceg idé is leereszkedett s
most dühöng a  larsang. A hárfa 
vigan szól egész nap s a hideg : , 
zárkák lakóinak szivébe melegség ' 
lopódzott. Dalolnak, táncolnak mind- : 
egyik fülkében s  örülnek a jóvilág
nak. Persze a  hölgyek nem kapasz- 
íródhatnak össze az urakkal s ku- 
tvajókedvükben csak a  zárkában 
lévő seprüt táncoltathatják meg. A 
jámbor állatkák pedig, akik állan
dóan ott laknak a  róluk is elneve
zett helyiségben, csodálkoznak e 
szokatlan jelenségen s  fokozottabb 
szeretettel csüngnek vendégeiken, 
akiknek ők is vendégeik.

— Levágta a kezét. Súlyos sérü
léssel szállították be tegnap a hely
beli Szt. György közkórházba Szia. ■ 
lek Béla 19 éves zichj ujfaiusi ko
vácssegédet. A szerencsétlen fiatal
ember balkézfejét munkaközben egy 
fogaskerék leszakitotta. Sérülése 
súlyos.

—  Újabb szökés az uhlánus lak
tanyából. Vocslák Pántó uhláner 
közlegény két nappal ezelőtt meg
szökött a helybeli uhlánus lakta
nyából és Seregélyes határában a 
kukorica földeken bujkált. Elfogták 
és visszahozták. Mi lehet az oka, 
ennek a sok uhlánus szökésnek! 
Nem hinnők, hogy a humánus tisz
tek eltűrnék, hogy legényeiket az 
altisztek kínozzák.

—  Beleesett a forrévizbe. Bor 
zalmas baleset ért játékközben egy ’

, kisdedet. Köilner Juliska 3 éves 
leányka tegnapelőtt d. u. szüleinek 
Budai-ut 86. sz. alatti lakásán amint 
hátrafelé lépegetett beleesett egy 
forróvizzel telt dézsába. Súlyos égési 
sebeivel a Szent György kórházba 
vitték szegény kis gyermeket.
Telefon C  |< 4 p Q Í F 0 C  Telefon
277 sz. t i  I C O l l C O .  277 sz.

Tisztelettel értesítem igentisztelt 
vevőimet és ismerőseimet, hogy tűzifa és 
kőszén raktáromhoz a  közönség kényelmére a 
telefont is bevezettem, ügy hogy, most min- , 
den fáradság nélkül a  rendelésüket megte
hetik,-úgyszintén megrendelés után azonnal 
meg is kapják. Üzletem 5  évi fennállása biz
tosíték, hogy a  kiszolgálás pontos és szolid 
olcsó á rak  mellett eszközöltetik. Becses ren
delésüket továbbra is kérve, maradtam illő 
tisztelettel. STÁRK SAMU, tűzifa és szén 
kereskedő.

Raktár a  Teherpályaudvaron, lakás 
Széchenyi-utoa 42 sz. -

—  Eltűnt ember. Bicskén csa- 
Iádi pörlekedés miatt Mikola Sán
dor 52 éves gazdálkodó hétfőn este 
eltűnt hazulról és mai napig nem 
találtak nyomára. Az elkeseredett 
öreg ember, hozzátartozói igen ag
gódnak, hogy öngyilkosságot köve
tett el.

— Letartoztatott leány. A vesz
prémi kir. ügyészség megkeresést 
intézett a helybeli rendőrséghez, 
hogy Budai Teréz, aki Veszprém
ben nagyobb sikkasztást követet
.el és néhány nappal ezelőtt Székes
fehérvárra szökött, fogja el. Rendőr
ségünk megindította a nyomozást, 
és a sikkasztó leányt tegnap déle
lőtt megtalálta és -letartóztatta. Bu
dai Teréz álnéven tartózkodott vá
rosunkban. Egy családnál szolgált 
Nagy Flilöpné, Varga. Teréz név 
alatt. A jéles hölgyikét a.rendőrség
átkiséri a veszprémi kir. ügyész
éghez.

0 0 0 0 0 1 8 4
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n  „ 1 . Kovács. Dezső mű- 
Jp O p ttK  . fogászati termében
Székesfehérvár (Rőzsá-u. 5 sz. a._é-
gellett Zirci templommal jszembeh.
'• __ Véső rosszfát te tt a tűzre. Ko
lompár Vésőt’^■füsföspplóiák; egyik 
délceg alakját 20 napi szives ven
déglátásába fogadta a rendőrség. 
Véső ugyanis az evangélikus temé- 
tőből és a hosszúsétatérről 16 da
rab örökzöld fát kivágott s  azokkal 
fűtöttbe előkelő lakásán. Mikor kér
dőre vonták, hogy miért lopta a 
fákat, igy v éd ek ez e ttú d z s  vettem 
é5r e 'kérem séfjén, hQdzs~hideg 
ván.

Gallér József Felsőkirálysor IS 
szám alatti vendéglőjében, húsha
gyó kedden táncmulatság lesz. Ki
tűnő ételek, italok és jó zene.

Értesítés. TéíZ
Van szerencsém tisztelettel értesíteni a  

ij. é. Közönséget, hogy mai naptól kezdve a  
telefont üzletembe bevezettettem és igy mé 
dómban áll a  vevőimet azonnal kiszolgálni. 
Állandóan raktáron tartok mindenféle öl
fákat, trifaili-, porosz- és kovácsszenet-, I. 
porosz-, dió-, coaksz-, tata i brikett-, v&gottfa 
és összes bognár szerszámfákat, valamint 
mindenféle szőlőkarókat Miután üzletem már 
10 év éta fennáll, vevőimet mindig pontosan 
lelkiismeretesen kiszolgáltam, ennélfogva 
kérem továbbra is becses pártfogásukat 
Maradtam teljes tisztelettel RÓTH JAKAB 
Széchenyi-utca 81 sz. .(Sajátház.)

. 5

Köszönetnyilvánítás.
Mindazon jó barátainknak ós jó 

| akaróinknak, kik felejthetetlen drága 
halottunk, Barnái Ignácné végtisztes

I segen megjelenni, a megboldogultnak 
I ravatalára koszorút helyezni s ko- 
| szorumegvaltás címén jótékonyságot 
| gyakorolni, fogataikat a temetésen 

rendelkezésünkre bocsájtani kegyesek 
| voltak és bármely vonatkozásban ki- 
I fejezett részvétükkel mérhetetlen fáj
J dalmunkat enyhíteni igyekeztek, fo- 
| gadják ezúton legmélyebb hálás köszo- 

netünk kifejezését.

A gyászoló család.

1

Egyesületi hírek.
A kér. munkásegyesfilet ipari- 

nninkás csoportja f. hó 18-án 
d. e. 10 órakor választmányi 
ülést, utána értekezletet tart. 
Előadók: Németh János, a mun
kás összetartásról, Kiss Kálmán 
az ipari munkások érdekeiről, 
Krasztina Lajos a német szoci
áldemokráciáról.

Ugyanazon nap d. u. 4 óra
kor a földműves csoport választ
mányi ülése, utána értekezlet. 
Szlabon István elnöki megnyi
tója, Hammer Mihály pénztáros 
előterjesztése után Krasztina 
Lajos a földművesek gazdasági 
érdekeiről ad elő.

~  A Székesfehérvári Kath. Nő- 
vódö-Egyesület Rákőczi-utcai Pat- 
ronazsa 1912.. évi . február 18 án 
d. u. fél 5 órakor a kath. Legény
Egylet nagytermében farsangi színi
előadás trendez. Műsor: Beköszöntő. 
Alom .írja Bokor Malvin, Vígjáték 3 
felvonásban/ Belépti díj ülőhely 20 
fii'., állóhely 10 fill. Felülfizetések 
köszönettel fogadtatnak.

f v  Szervezkedő gyűlés. Va-
sarnap d. u. Tórakor, a kérész- 
tény szociálisták helyiségében 
(Távirda-u. 6. sz. alatt) a fuva
ros munkások szervezkedő évű
iéit; tartanak. , .

íljuságieloadás. A Deák Fé- 
renc-utcai iskola növendékéi 
február 18-án d. u. 4 órakor 
műkedvelő előadást rendeznek. 
A kedvesnek Ígérkező ünne
pélyre szívesen hívjuk Tel ol
vasóink figyelmét.

A népakadémia vasárnapi elő
adását Tamás Viktor föreálisko- 
iai tanár tartja. Utána az .Egyet
len kabát" c. bohózatot adják 
elő a műkedvelők. Kezdete } 7 
órakor.
_ Meghívó. A székesfehérvári 
iparostanonciskolánál fenálló va
sárnapi tanoncotthon tagjai f. 
hó 18-án d, u. i 4 órakor az in
tézet tornatermében saját könyv
táruk javára szinielöadást ren
deznek 20 és 10 fill.-es belépő- 
mellett. Az érdeklődő közönsé
get (külön meghívók mellőzé
sével) ez utón hívja meg tiszte
lettel az Otthon vezetősége.

A felsővárosi kath. kör. vasár
nap a székesegyházi szantségimá- 
dás miatt előadást nem tart.

A kath. népszöve'ség erőpróbája 
Csepelen. A most folyó képviselő
testületi választások voltak „ szé
kesfehérvári egyházmegyéhez tar
tozó Csepel község helyi szervezet
nek erőpróbái. F. hó I5-én volt a 
tisztujitás és 7-én (múlt csütörtö
kön) a képviselőtestületi tag válasz
tás. A népszövetségből kiinduló 
összetartás eszméje összehozta egy 
táborba úgy szólván az egész pol
gárságot. Csak itt-ott tűnt fel egy 
gyászmagyar, aki a szociáldemok
raták válán akart felkapaszkodni. 
h  polgárság pártja és a szociálde
mokrata párt állott szembe egymás 
sál. A 7-iki választásnál a polgár
ság részéről : Niederkircfmer Meny
hért Fürcht, Knerczer Péter, Unter- 
reiner József és Szélig Jak: b k. 
tanitó. a szociáldemokraták részéről 
Weinciller György kapott legtöbb 
szavazatot. A 15 iki elöljáróság vá
lasztásnál egyesek érdekében a vá
lasztási szabadság nagyobb dicső
ségére a Wefsz Manfréd töltény
gyár igazgatósága kirendelt 130 sza
vazót. így lett Beck Lőrinc biró, 
Eckrich Mihály II. biró, Engberth 
Pál közgyám, Maiackovwy János 
pénztárnok, Fürcht Alajos, Pálházy 
István, Knerczer Boldizsár, Mi- 
hályszky József, Petz Antal n pol
gárság — Heszberger Boldizsár, 
Józsa Jenő, Manger .-.rlhur a szo
ciáldemokraták részéről esküdt.

Színház.
Theodor és Társa. Ez a bohó

zatnak- nevezett tehetetlenség és 
ötven percentes szemtelenség ment 
másodszor illő részvétlenség mellett 
és esti előadásban dacára a zónának 
úgy látszik utoljára. Legfeljebb 
valamelyik vasárnap fog látni még 
gázviiágóf, s akkor majd talán a 
sok goromba kitételektől hemzsengő 
darab több mosolyt fog, kiváltani 
a kevésbbé disztiugvélt közönség
ből. Az előadás meglehetős immel- 
ámmal merít, ami értbető-is. Csupán 
Rónay, Déri, meg néha-néha Hu- 
zella tartották azt, hogy ha már 
játszunk hát játszunk.

L M ű s o r t  ; - ! ;
Vasárnap d. u. Ártatlan Zsuzsi,

este Leányvásár. -__ _
Hétfő Kis: gróf, zóna:’ -
Kedd Gabaré. ' - . . . . . . .
Szerda Hamlet, Alapi Nándor ju

talomjátéka. . í 
Csütörtök Leányvásár, " -
Péntek Ezred apja, zóna. ' 
Szombat Csitri, Fekete Irén juta- 

lomjáiéka.

’ Olvasók, sóját" fcészitményüek & 
legkülönfélébb kivitelben káphátók

Szerkesztői üzenetek. .
Érdeklődő. Önnek is azt ajánlhatjuk ne 

menjen Pestre gramofont venni sem leme
zeket, mert az bizalmi dolog. Pesten vett 
árut nem reclamálhat, ha a vétel után veszi 
eszre, hogy hibásat vett, Ajánljuk helyben 
a  Robitsek üzletét (Kossuth-u. 15.) mint a 
legjobb gramofonok és lemezek bevásárlási 
forrását. Hu ott vesz, biztosan nem fog csa
lódni,

A p r ó  h i r d e t é s e k

Szent-lstván-utca 17 szám
alatti ház eladó. Tudakozódni 
lehet Ligetsor 2 szám alatt az 
ügyvédi irodában.

Rákóczi-utca 17. szám alatti 
bolthelyiség lakással együtt 
azonnal kiadó.

Sár-utca 22. szám alatti ház 
eladó. Tudakozódni lehet Li
get-sor 2. szám alatt az ügy
védi irodában.

Sórpince-utca 64. szám alatti 
házhely és a csőri dűlőben két 
rét eladó. Tudakozódni lehel 
Öreg-u. 33. szám alatt.

kát, .fűzéseket, javításokat elvállal.
Kétszobás lakás Széchenyi- 

u, 13. sz. a. május 1 -re kiadó. 
-  E g y  búzaföld .kukoricavetésre 
kiad® a Basában. Tudakozódni 
Sörpince-utca 2Q. sz. á.; lehet.

Mindenes március 1-ére fel
vétetik Szlgethy testvéreknél.
: Szolid inas, ki ilyen minőség
ben mái* szolgált és teendőiben 
kellő jártassággal bír,alkalmazást 
nyer egy katholikus intézetben.

Két házhely eladó Alsókirály
sor 7. sz. alatt..

Sürgössen eladó!!
Egy nagyobb családnak is 

megfelelő egyedül lakható, jó 
karban levő 1EC.Á.2Z, mely 
üzletnek, különösen hentesnek 
kitűnő forgalmi központ. Cse
kély tőkével megvehelő. Vé
telár nagyobb része banknál 
tetszés szerint törleszthető. Bő
vebbet L E S Z L E R n é l .  Nagy 
Sándor-utca 2.

Szabász a háznál,
kincs a háznál I

Hölgyek öröme!
„Refrotn“ szabadalmason szabás

iveim mrgjelenlek. Egy készlet áll:
I 4 ívből, 4 színben nyomva, 70 cm. 
j széles, 100 cm. hosszú, minden nogt - 

.Ságban. Bárki tanulás nélkül ön
állóan szabbhatja a legelegánsabb 
ruháka'. Nélkülözhetetlen minden 
házban, ugy szabók, mini szabó
nőknél, valamint iskolákban és in- 
ternátusokban oktatásra. Ara ma
gyar és német utasítással, 1 ko- 
pirozó rádli. — 2 acélkréta, —  1 
centiméterre! összesen hat korona. 
ü készletvételnél 10 12 készlet
nél ló i engedmény. Szabáslauitási 
módszerem Budapest, Drezda, Prá
ga, Berlinben kitüntetve. Szabás
minták 80 fillér bélyeg elleében vi
dékre portómenlesen küldetnek. — 
Árjegyzék ingyen. — A legújabb 
divatlapok 00— 120—250 fillérig te
temesen leszállított árban, t. i. 25 
8 ai olcsóban mint bárhol kapha
tók. — Mehr Sámuel, oki. ú ti és 
női müszabász szabászait intézete.
Budapest, Vil. Nagydiófa-u. 29 v.

Viszont elárusítók mindenhol ke
restetnek !

V a r r ó g d p j a v i t á s o k
műhelyünkben gyorson ét sxaksserüea 

kássittetnek,
SINGER C0. varrógép-részvény

társaság.
Magyaromig legnagyobb éj legrégibb 

varrófc'ép'üxMe.
SíckorfaMrvár, Kidor-ntca. Töltéujrl-há*

M ű v é s z
lehet bárki, ha nem egy nehe- 

* hezen kezelhető, hanem egy 
.$ könnyen elsajátítható hang

szert rendel magának ■
Wágliár ,vHángszer-kfráIy - ^dapest, Józséf-körut 15. -  
Önoktatási iskola i n g y e n .  — Gyorsjavító műhely! Iverjen 
nagy fényképes, disz árjegyzéket i n g y e n .

FrÖSChl József Okleveles ács
mester, építési vállalkozó — 
Pirosalma-utca 4. szám — az 
ácsmesteri vizsgát jó sikerrel 
letette s a nagy érd. közönség
szives pártlogását kéri. __

Egy jó irású fiatal ember má
solói vagy leiről múnkát keres, 
melyet olcsó díjazás mellett la
kásán, lávánság esetén estén
ként valamint ünnep és vasár
napokon a munkaadónál végez
hetne. Cim a kiadóhivatalban.

Olaj-utca 79, számú ház sza
badkézből eladó. Ugyanott 
tetőanyag, ajtók, ablakok is el
adók. Tudakozódni Csutora-u.
6. szám alatt lehet._________

Egy hatéves angol telivér 
csacsi eladó a Fogyasztási
S z ö v e tk e z e tn é l._______ _

Egy három lóerejü és csu
pán egy évig használt cséplő
gép jutányosán eladó. Tuda
kozódni lehet Malom-utca 41. 
sz. alatt.

:I
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Mit;

’f M

,i

t  B Á L I  T O I L E T T O K R A ;  *
2  Himzettbatistok, selymek c7 épe de schain,
$  áthuzatok, csipkék, szalagok és a lég
i i  újabb ruhadiszek. Legyezők, bőr és se
M  lyem keztyijk, fehér és lackcipők.
í  ÓRIÁSI VÁLASZTÉK! -  POTOM ARAK!
|  K o v á t i  A n t a l
S  úri és női divatáruháza.

X

ü a .

eladni
T r a e r y

venni-valója
van

az apróhirdetések közt
tegye k ö zzé !

UEGiZEBB JIREIIl LÉKEK
H A V R A W E K  ANTAL*

aco szobrász és KoraRaeOTaEPEH
-SZ. FEHÉRVÁR rasövAM

Tervek imoyen THeto"  
125

M E G N Y Í L T
M O S K O Y I T S  

cipőgyár r. t. fiókja
Székesfehérvár, Nádor-u. 6. sz.

Ajánlja óriási raktárát [cipő- és 
csizma különlegességekben. Egy
séges szabott gyári árak a talpba 
bevésve u.m. 10, 13, 17, 22 és 28 

korona.
Szives látogatást ker

MOSKOVITS FARKAS és TaRSA 
cipő- és csizmagyár r. t. fiókja 

SZÉKESFEHÉRVÁR NÁDOR-UTCA 6 SZ. 

Üzletvezető: Kostyelik Sándor.

FE JÉ R M E G Y E I TA K A RÉK PÉN ZTÁ R
SZÉKESFEHÉRVÁR.

I I I  K I S K T V l I ^ l .
A Fejérmegyei Takarékpénztár 1912. év február 17-én 

tartott rendes évi közgyűlésében a részvénytőkének 375 darab 
400.- K névértékű uj részvény kibocsájtása által 150 ezer 
K-val történő felemelését határozta el úgy, hogy — a régi 
részvényeseknek az alapszabályok 2. §-a biztosította elővételi 
jog figyelembe vételével — két régi részvény tulajdona jo
gosítja fel a régi birtokosokat egy darab uj részvénynek 
1150— K árban leendő átvételére. Minden régi részvény után 
igényeltelővételi jog 1912. évi március hó 31-éig a régi rész
vények felmutatása mellett bejelentendő, mely alkalommal min
den régi részvény után 75.— korona az intézet pénztárába 
befizetendő. ■

A március 31-ig igénybe nem vett elővételi jog ezen 
időn túl megszűnik és jogában ál az igazgatóságnak a fenn
maradt részvényeket szabadkézből értékesíteni.

A fél részvényekre gyakorolt elővételi jogról kiadandó 
ideiglenes elismervények 1912. év október hó 31-ig egyesiten- 
dök. Ezen határidőn túl a fél részvényekre kiállított ideig
lenes elismervények, miután fél részvények ki nem adat
nak, érvénytélenekké válnak. Az érvénytelenné vált ideiglenes 
elismervényre teljesített fizetés a tartalék alapnak jut.

Az uj részvények zz  1912. évi üzleti eredményben része
sülnek és a további befizetések a részvényesek tetszése szerint 
június hó 30-ig a jelzett 1150.— K árfolyammal teljesen be- 
fizetendök olyképpen, hogy kötelesek a részvényesek 1912. év 
január hó 1 -töl a teljes befizetés napjáig 6 kamatot, 5.— K 
bélyegilletéket és 2 — K kiállítási dijat az intézetnek megtérí
teni. Egy befizetési részlet 200.— koronánál kevesebb nem leltet.

Ezen fizetési kötelezettség pontos teljesítésének elmulasz
tása a részvényes jogát hatályon kívül helyezi és a mulasztó 
részvényes által teljesített befizetések a tartalék alap javára esnek.

Székesfehérvár, 1912. február hó 17-én.

A  Fejérmegyei Takarékpénztár 
igazgatósága.

, ,NIGRIN“ lesjobb  cipőkrém  a v ilágon !
A bőrnek pompás fényt ad, a bort puhává és tartóssá teszi.

2 0  ®  ÍJ MÍÉii! i  75,4,140,4, 270 ét,
Fernolendt világhírű fénymáz (subick) 4 , 6, 10 és 20 filléres dobozokban.

! C i p ő k r é m  k ü l ö n l e g e s s é g e k  minden szinben ! 
■W  a kontinens legkirnevesebb gyáraiból. 
JÉGPOR ̂ z t o s  s z e r  fóbizzadás ellen ! Kisdoboz 60 f. nagydoboz 1 kor.

_________________ __— Ismételárusitóknak minden cikkből megfelelő árengedmény ! —

Puha-és keményfa padlóhoz lakk, viasz, linóleum, különböző színekben
Fa- és vasbutorokhoz való festék minden szinben, Arany-, ezüst- és bronzlakkok képkeretek 
restaurálásához. Szalmakalap-festékek. Bőrlakkok. Vazelin. Orosz bőrkenőcs. Bőrapretura, 
nyeregszappan, kályha és fémtisztitószerek. Szarvasbőrfesték Lábbeli tisztítószerek. Cipőfűző 
különlegességek. Cipő és csizmasámfák. Mindenféle cipődiszitések. Kocsimosó és butortörlc 

szarvasbőrök 1 K-tól felfelé. Kocsimosó szivacsok! Arctörlő bőrök.

F !  gummisarkokban a járás elegáns, biztos és kellemes S ettkaphartók
Matracok, díványok és ülésekbe való lóször, áfrik és tengerifii eredeti gyári árakon.

* ?j'

LEGJOBB DENATURÁLT SPIRITUSZ!
Nagy ló p o k r r ic  ra k t á r .  —  V ízm e n te s  ponyvák és gabonazsákok-3 — | jT r i e s z t i  s z iv a c s b e h o z a t a l .

L a n g r a f  G r á b o r  ’J hTí o , gépszij- és börkereskedésében.
Cipőfelsőrész, Kaptafagyár és árutelepei, Jókai-utca 8. és 10. szám.

TELEFON 100. S Z É K E S F E H É R V Á R  S P E C I Á L I S  Ü Z L E T E .  üzletalapitás 1857-be:..
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. 1912 - f e b r u  á r  17 -,
FEJÉRMEGYEI NAPLÓ

_,Á*: embYiY jómotluya dtm ai; Usiii amit mtgktrtz; l.anam amit maat^irit:"- ’ '
m üidea-rétegébcn előmozdítandó 

amenkai mqdop hazi-tqkqrekperselt/ekd bocsátunk Jeleink rendelkeT# 
sere, a melyék álta l még a legkisebb összegek is k ln y a  módon 
gyűjthetők. Ezen házi takarekperselyeknek azon nagy elönvük van" 
hogy azokból, pénzt a mi közbejöttünk nélkül kivenni nem lehet mint! 
hogy a perselyeket zárva, kulcsok nélkül bocsátjuk a felek rendelke
zésére és Így a fel annak a, Sértésnek, hogy megtakarított pénzét 
esetleg céltalanul elkolise, könnyen ellenállhat. v

Ezen m ódon m indenem ben  v ag y o n ra  teh e i széni.
E rendszer, előnye abban áll, hogy minden család, a család min

den tagja naponként felre teheti és mindjárt otthon a szó szoros ér
telmében takarékpénztárba rakhatja a nap bármely órájában bármely 
címen megtakarított filléreit, melyek különben talán elkallódnának 
aiig így apránként es háztartásunkban alig észrevehető kis részletekben 
összeiialmoztatvan, — idővel tökévé nőnek, mely boldogulásunknak 
vétheti meg alapját vagy a mely — a megpróbáltatások napjaiban — 
jí segítségünk, támaszunk lehet.

És gondoljuk meg csak : milyen takarékosságra szoktató és ne
velő hatása lesz egy ilyen kis házi takarékpénztárnak minden család
ban — a gyermekekre nézve, midőn látják : mint nő úgy szólván 
-  szemeik előtt: koronává a fillér és százas batikjegygyc a korona.
Közvetlen szemlélet és tapasztalat győzi meg őket a takarékosság eré
nyének üdvös és hasznos voltáról. És mert a jó példa hat: takarékos 
.'ülőknek takarékosak lesznek a gyermekeik is.

Hogy a t. c.-nek is módot nyújtsunk, kereseti fölöslegének köny- 
nyü módon való gyűjtésére, ami tudvalevőleg sokkal nehezebb, mint . , . .
annak megszerzése, hajlandók vagyunk, ha nálunk legalább 5 koronát T a k a ré k p é n z tá r  m inden  c sa lád b an ,
uetét gyanánt elhelyez, - A lap tőke  300,000 k o ro n a . T a rta lék a la p  250 ,000  korona.

I HÁZI T A K A R E K P E R S E L Y T  B eté t á llo m á n y  7  m illió k o ro n a .
Ízléses, csinos kivitelben, zárva, kulcsok nélkül, ingyen rendelkezésére bocsátani.

A nálunk elhelyezett 5 korona biztosíték gyanánt szolgál ugyan, mindazonáltal az mint rendes takarékbetét a t. c. tulajdonát képezi 
és a szokásos módon kamatoztatik. A takarckpersclyiyel időről időre intézetünkhöz mcKóztatik fáradni, a mikor is a megtakarított ősz
szeget a perselyből aẑ  On jelenleteben kivesszük és betéti könyvecskéje javára Írjuk, A perselyt zárva, kulcsok nélkül visszaadjuk és a 
pénzgyüjtés ujbó! kezdődik. Később, ha penzre van szüksége, úgy az betéti könyvecskéje terhére, bármikor iandclkezésére ál).

Ezen a vagyongyűjtésre oly kiváló alkalmat mindenki ügyeimébe ajánljuk,
'v Tisztelettel

FEJÉRMEGYEI TAKARÉKPÉNZTÁR.

1 Folgárdii k i- és mészípar telepek részvénytársaság.
Igazgatóság és művek:

POLGÁRDI (Fejérmegye.)
Telefon: 2.

Városi iroda és. raktár:

Budapest Vll., Nefelejts-u. 39.
Telefon: 162— 96.

C r y á r t m á n y a l :
■ r, égetett darabos mész: 97—99J- tiszta meszet tartalmaz 

100 q mész 28— 30 m" oltott meszet ad.
,Herku!es!'-m ész; főeló'nye, hogy gépileg már oltva van és 

így a mészgödörásás é s . oltási költség elesik. Hosz- 
szabb ideig, 6 hónapig is raktározható anélkül, hogy 
értékéből bármit veszítene. 60 klg. tartalmú zsákok
ban kerül forgalomba.

»Kristály“-m ész; főelőnye az igen gyorsan eszközölhető le- 
oltása. 60 klg. tartalmú zsákokban, 2—3 cm. nagy
ságú darabokban kerül forgalomba és teljesen fehér- 
szinü, salaktól mentes. Homoktégla gyártáshoz na
gyon alkalmas.

»Cementff-m ész; hasonló a „Herkules“-mészhez, de szürke 
szinü, alapok, felmenő falazatok, vakolások, főleg 
„Spitzwurf" vakoláshoz igen alkalmas. 60 klg. tar
talmú zsákokban kerül forgalomba.

Mészhydrát vegyi célokra.
Gyors és pontos kiszolgálás! Kartellen kivtil!

G y á r t m á n y a i :
„Szölöpermetezö mészpor"; gépek segítségével már oltva van, 

száraz helyen 5 — 6 hónapig eltartható, néhány perc 
alatt minden szemcse és tiszátalanság nélküli mész- 
tejet lehet előállítani, mely a permetezőgép szóróit 
be nem dugitja és a levelekre való tapadása feltűnő, 
úgy, hogy a belőle készített bordeauxi lé hatása a 
peronospora ellen teljes sikerrel beválik, amiről bir
tokunkban levő számtalan elismerő levél tanúskodik,
60 klg. tartalmú zsákokban kerül forgalomba.

I. r. terméskő; alapfalazásra, szénsav gyártására és cukor-p  
gyártásra nagyon alkalmas. 97—98 § szénsavas m?- — 
szét tartalmaz.

Géppel zúzott úti-, kerti-, beton-?j  
mozaik-kavics.

Cementtégla, cementcserép, cementoszíop.
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• a  l e g j o b b  e i p ö k r é m 0
Jl b éasl TaOáss»fl UálU táson armj érem m el kK hütetra

Azon varrógépek,- melyeket máskereskedők 
árusítanak és forgalomba, hoznak,^ mind a régi 
SINGER ráa varrógépek ; u t á n z a t a i .  Ezek 

természetesen nem. eredeti SINGER-varrögépek 
s hém is á SINGER-varrógép /részvénytársa-
Ságtól származtak, —  m iért is ügyeljünk a 
védjegyre, mert csak ezen védjegygye ellátott 
varrógépek a valódi,. erdeti SINGER-gépek J

SINGER €o.
varrógép részvénytársaság Bognár-u. 2,

— SZÉKESFEHÉRVÁR. — 
Nádor-utca'TOltényi-félé. ház.

jutányosán felvetnek a kiadó 
hivatalban.

Szent István-tér 1. szám.

$ p l
\ l í  ' A"
ff i tm t
J J lS t f i í ,

Fűszer:
PLITS PÁL PIA
fűszer és csemege üzlete 

Nádor-utca 4.

SZIGETHY TESTVÉREK
közvetlen kávébehozatala és 
fűszer csemege kereskedők 

Kcssuth-utca.

Keresztény 
fagyasz. szövetkezet

Szögyény Marich-utca. 
Fiók üzlet Zámoly-utea.

BRUZSA GYŐZŐ
fűszer, festék és liszt ke

reskedő
Széctienyi-utca 58 sz.

Ijj. GRÜHSCHM JASGS
fűszer-, liszt-, vegyeskeres

kedése
Szfehérvár, Halász-utca I.

Cukrász:
BINDER GYULA 

Városhíz-tér 5 sz.

D i v a t :
Keresztes Zsigmond

divat áruháza 
Városház-tér.

FALVAY f e r e n c z
úri és női divat

Kossuth-utca.

|| Székesfehérvári útmutató. §
KOVÁTS ANTAL

úri és női divat 
Városház-tér.

VARGA ISTVÁN
női szabó műterme 
Jókai-utca 20 sz.

Singer Go. varrógép 
részvénytársaság

ajánlja eredeti varrógépeit 
Nádor-u. Töltényi-féle ház.

Rehorska Vilmos
műfestő és vegytisztító 

intézet
Üzlet: Haltér I. 

Telep : Tobak-utca 21 sz.

PAPP KÁROLY
utóda Szlatkovszky József 
műselyem festő vegytisztító 

intézete
Üzlet: Városház-tér 5 sz. 

Telep: Palotai-utca.

AUERBACH JÓZSEF 
m o só  in té z e te  
Jókai-utca 19 sz.

NAGY IGNÁCZ 
m o só  in té z e te  

Lakatos-utca 10 sz.

Férfiszabók:
KISS ANTAL
"ossuth-nfaa 4  sz.

Cipészek:
POLLÁK REZSŐ

férfi és nö cipész 
Nádor-utca 7.

Fürdő:
ÁRPÁD-FÜRDŐ

Kossuth-utca.

Különfélék :
PETE GYULA

fén y k ép ész  
Várkor-ut 28 sz.

KLÖKNER PÉTER
cs. és kir. udvari könyv, 
zenemű, papír és fényké
pező cikkek kereskedése.

Nádor-utca.

h eilm a n  Sá n d o r  
k ö n y k ö tész e te  
Szent Imre-utca I.

HEIN MÁRTON 
h a n g sze rk é sz ítő  
Kossuth-utca 2 sz.

PAPP t_ASZLO 
vaskereskedő

Szögyény Marich-utca I.

IZINGER KÁROLY 
szíjgyártó 1 
Kcssuth-utca 5.

KÜMMEL BÉLA
mű cs kereskedelmi 

kertészete
Kossuth-utca.

Telep: Kert-utca.

BAKOS JÓZSEF
k á d á rm e s te r  

Malom-utca 6 sz.

KOVÁCS GYÖRGY 
k o cs ig y á rtó  
Fazekas-utca.

GERVE1N MIHÁLY
kovácsmester.

Részit mindennemű új és 
divatos kocsikat. 
Vörösmarty-fér I.

KŐN1G KÁROLY
késmüves és köszörűs 

Virosház-tér.

KŐNIG JÓZSEF 
k é sm ü v e s  é s  k ö sz ö rű s  

Kossuth-utca 7.

Vendéglők és 
kávéházak :l

BAKNAI IGNÁCZ
Magyar Királyhoz cimzet 

kávéháza és szállodája 
Nádor-utoa.

GÁRDOS ZSIGMOND 
„Korzó kávéház“ 

Nádor-utoa.

IFJ. HÉJJ IMRE
Arany Ponty 

vendéglős 
Haltér 3 sz.

KUNTLER JÓZSEF 
beszálló vendéglős 

Palotai-utca 33 sz.

Epitök:
SZABÓ JÓZSEF

építési irodája 
Vírkür-ut 43 sz.

Vanka Testvérek
á c sm e s te rek  

Palotai-utca 71 sz.

STREIT JÓZSEF
ácsmester 

Palotai-utca 57—59 sz.

KISS KÁROLY
épitési irodája

Szömörae-utoa 10.

PEHAKKERANDRÁS
épitési vállalkozó - 
Csonka u. 9 az.

Asztalosok:
FÜSTÉR LAJOS 

mű asztalos 
Megyeház-utca 15 sz.

BODA GYULA 
épület és bútor aszlalos 

Lövölde-utca 12 sz.

Lakatosok:
KILI JÁNOS

é p ü le t  é s  m ű lak a to s  
Ösz-utca 21 sz.

KOVÁTS JÁNOS
géplakatos műhelye 

Haltér 9 sz.

Festők:
GERLITS JÓZSEF és FIA
szobafestő és mázoló 

Jókai-utca 2 sz.

Schmöltz László
cim-, szobafestő és 

mázoló
Vásár-tér 17. sz.

GUTMANNL.ES FIA
szoba, cim-cimer és fanemü- 

festő.
lakik Kégl György-utca 7.

Temetkzeés:
HERMÁDÉ KÁROLY

ÉS TÁRSA . 
„Kegyeiét* temetkezési 

vállalat - 
Koááuth-utoa

Nyomatottaz Egyházmegyei Könyvnyomdában Székesfehérvárott.
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